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Je dôležité, aby ste si pred použitím 
prístroja prečítali tieto pokyny a uschovali 
ich na bezpečnom mieste pre budúce 
použitie. 
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VITAJTE! 
Toto zariadenie spĺňa najvyššie štandardy, inovatívne 
technológie, vysoký komfort a efektivitu využitia. 

Prečítajte si pozorne tieto pokyny skôr, ako začnete 
používať nové zariadenie a uložíte ich na známom 
mieste pre budúce použitie. 

Ak sa budete riadiť pokynmi, vaše nové zariadenie vám 
bude verne slúžiť mnoho rokov. 
Pozorne si prečítajte tieto pokyny a uložte ich na 
známe miesto pre budúce použitie! 

Ak predávate alebo darujete toto zariadenie, priložte 
tieto pokyny k vášmu zariadeniu! 

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA A BEZPEČNOSTNÉ 
POKYNY 
Symbol blesku so šípkou v rovnostrannom 
trojuholníku upozorňuje používateľa na prítomnosť 
nebezpečného a neizolovaného napätia v zariadení, 
ktoré môže byť dostatočne silné, aby predstavovalo 
riziko úrazu elektrickým prúdom. 
Výkričník v rovnostrannom trojuholníku upozorňuje 
používateľa na prítomnosť dôležitých pokynov na 
používanie a údržbu v dokumente priloženom k 
výrobku. 

POZOR 

NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM 
NEOTVÁRAJTE 

Neodstraňujte kryt prístroja. Používateľ nesmie v žiadnom 
prípade vykonávať žiadne opravy alebo výmeny na 
zariadení. Nechajte túto prácu kvalifikovanému technikovi.. 
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BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 
1. Toto zariadenie nie je určené na použitie osobami

(vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo
mentálnymi schopnosťami alebo nedostatkom
skúseností a vedomostí, pokiaľ nie sú pod dozorom
alebo nedostali jasné pokyny na používanie zariadenia.

2. Deti by sa s prístrojom nemali hrať.
3. Čistenie a údržba nesmú byť vykonávané deťmi.
4. Nepoužívajte zariadenie, ak je niektorá jeho časť

poškodená.
5. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti, pokiaľ nie sú

pod dohľadom.
6. Deti by nemali používať zariadenie, pokiaľ nie sú pod

dozorom.
7. Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov

a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo
mentálnymi schopnosťami alebo nedostatkom
skúseností a vedomostí, ak sú pod dozorom a ak majú
pokyny na bezpečné používanie prístroja a sú si
vedomé nebezpečenstva používania.

8. Prístroj a jeho kábel udržujte mimo dosahu detí. Deti by
mali byť pod dozorom, aby sa zabezpečilo, že sa so
spotrebičom nebudú hrať

9. Ak je napájací kábel poškodený, zariadenie
nepoužívajte, aby ste predišli potenciálne nebezpečným
situáciám. Kábel musí byť vymenený výrobcom alebo
poskytovateľom služieb.

10. Nikdy neodpojujte zariadenie z napájacieho zdroja
ťahaním za kábel. Nedotýkajte sa napájacieho kábla
alebo zástrčky mokrými rukami Nikdy nepohybujte s
prístrojom potiahnutím kábla a dávajte pozor, aby ste
nezakrútil ani nestlačili kábel.

11. Vždy odpojte zariadenie z napájania, pokiaľ ho v
súčasnej dobe nepoužívate, ak je ponechaná bez
dozoru a pred montážou, demontážou alebo čistením.
Zariadenie vždy položte na stabilný a rovný povrch, aby
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sa zabránilo jej prevráteniu alebo pádu. 
12. Keď je zariadenie zapnuté a pracuje, nikdy ho 

nenechávajte bez dozoru. 
13. Používajte zariadenie iba v domácnosti a iba na účel, 

pre ktorý je určený. 
14. Spotrebič je určený iba na použitie v zavretých 

priestoroch. 
15. Aby ste predišli riziku úrazu elektrickým prúdom, 

zabráňte vyliatiu kvapaliny do jednotky alebo jej častí a 
nikdy neponárajte napájací kábel alebo zástrčku do 
vody alebo inej tekutiny. 

16. Spotrebič nie je určený na prevádzku pomocou 
externého časovača alebo samostatného systému 
diaľkového ovládania. Vaše zariadenie sa nesmie 
používať pripojené k rovnakému napájaciemu káblu 
alebo k poistke s iným zariadením. 

17. Používajte iba správny a vyhovujúci napájací konektor 
a kábel. 

18. Nepoužívajte zariadenie v blízkosti vody, vo vlhkom 
suteréne alebo v blízkosti bazéna. Zariadenie 
nevystavujte priamemu slnečnému žiareniu, vlhkosti ani 
nadmernému prachu. Nedovoľte, aby napájací kábel 
visieť cez okraj stola alebo policu, alebo sa dotýkať 
horúcich plôch. 

19. V prípade, že dlhodobo neudržiavate zariadenie v 
čistom stave, môže to viesť k poškodeniu povrchu, čo 
môže mať negatívny vplyv na životnosť výrobku a viesť 
k nebezpečným situáciám. Na takéto poškodenie sa 
záruka nevzťahuje 

20. UPOZORNENIE: Vždy vypnite zariadenie a odpojte ho 
zo zdroja napájania pred výmenou príslušenstva alebo 
ak sa musíte dotknúť častí, ktoré sa pohybujú v 
priebehu prevádzky. 

21. Na čistenie nepoužívajte parný čistič. 
22. Ak sa vaše zariadenie nebude dlhší čas používať, musí 

byť odpojené. Musí sa zabezpečiť, aby bol spotrebič 
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úplne ochladený. Prístroj skladujte na suchom a 
tmavom mieste. 

23. Zariadenie musí byť odpojené z napájania počas 
premiestňovania, inštalácia, údržba, čistenie a opravy. 

24. Používajte iba príslušenstvo, ktoré bolo dodané so 
zariadením. Použitie neoriginálneho príslušenstva 
alebo príslušenstva, ktoré sa neodporúča výrobcom, 
môže byť nebezpečné a môže spôsobiť škodu alebo 
zranenie. 

25. Zariadenie neumiestňujte ani nepoužívajte v blízkosti 
horľavých materiálov, horákov alebo elektrických 
panelov. 

26. Nepoužívajte prístroj na iné účely, než na ktoré je 
určený. 

27. Toto zariadenie je vybavené dvojpólovou 
zástrčkou. Zariadenie má dvojitú izoláciu 
(ochrana triedy II) a nie je potrebné žiadne 
ďalšie uzemnenie 

28. Nikdy sa nedotýkajte rotujúcich častí, keď je zariadenie 
v prevádzke alebo keď sú jeho časti stále rotujúce. Vždy 
počkajte, kým sa zariadenie úplne zastaví. 

 

Elektrické pripojenie: 
Uistite sa, že výkon uvedený na štítku zariadenia zodpovedá 
výkonu vašej elektrickej siete. Napájací kábel musí byť 
pripojený iba na 220-240 V ~ 50/60 Hz. 
Na zariadeniu nevykonávajte žiadne ďalšie operácie s 
výnimkou čistenie a údržbu. Nepokúšajte sa opravovať 
zariadenie, vylepšiť ho alebo vymieňať častí vnútri zariadenia. 
Pre servisné operácie, obráťte sa na autorizované servisné 
stredisko. Toto zariadenie je vybavené káblom ktorý ma drôt 
pre uzemnenie a zástrčkou pre uzemnenie. Zástrčka musí byt 
zapnutá do zásuvky ktorá je vhodne inštalovaná a uzemnená. 
Konzultujte sa s oprávneným elektrikárom alebo opravárom 
ako nerozumiete pokynom pre uzemnenie alebo pokiaľ 
existujú pochybnosti v tom že či je zariadenie vhodne 
uzemnene.  
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ČISTENIE 

UPOZORNENIE: pred začatím čistenia, rozoberania, montáže alebo 
opravy spotrebiča vždy najskôr odpojte zariadenie vytiahnutím 
zástrčky zo zásuvky. 

Ihneď po použití vyčistite všetky odnímateľné časti mixéra. 

Poznámka: Pri čistení ostrých častí postupujte opatrne. 

Nedotýkajte sa nožov! 

1. Po použití a pred čistením odpojte sieťovú zástrčku a nechajte prístroj vychladnúť. 

2. Pred čistením demontujte všetky odnímateľné časti 

3. Utrite kryt zariadenia navlhčenou mäkkou handričkou alebo papierovou utierkou. 

4. Vyčistite nádoby a nože a tečúcu vodu, alebo v umývačke riadu.Pred uložením 
dôkladne vysušte všetky diely. 

5. Po ukončení používania zariadenia odporúčame príslušenstvo okamžite vyčistiť. Tým 
odstránite všetky nečistoty a zvyšky potravín, a umožňuje sa ľahšie čistenie a zabráni 
sa vytváraniu sa baktérií. 

6. Neumývajte prístroj s brúsnym handričkou alebo kefkou, pretože by to mohlo 
nenávratne poškodiť povrch prístroja. 

 

ZARIADENIE ANI NAPÁJACÍ KÁBEL NEPONÁRAJTE DO 
VODY ALEBO INÝCH KVAPALÍN 

 

 

Charakteristiky 

1. Jednotka má veľký vstupný otvor na vkladanie kúskov ovocia alebo zeleniny, 
takže je možné vložiť celé jablko alebo hrušku bez toho, aby ste ju rozrezali, 
na menšie kúsky. 

2. Dizajn zariadenia je jednoduchý a pekný. Zariadenie je kompaktné, ľahko 
použiteľné a čistiteľné. 

3.  Vysokokvalitný vysokorýchlostný elektrický motor s ochranou proti prehriatiu, 
vysokou účinnosťou, šetrí čas, energiu a má dlhú životnosť. 

4. Špeciálne navrhnutý bezpečnostný zámok bráni spusteniu zariadenia, pokiaľ 
nie sú všetky jeho komponenty správne nastavené na zaistenie bezpečnosti 
a spoľahlivosti pri používaní.  
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HLAVNÉ ČASTI 
 

 

Pred prvým použitím 
 

1. Tento odšťavovač má bezpečnostný mechanizmus, ktorý zabraňuje 
spusteniu jednotky, keď nie je rukoväť správne zaistená a všetky 
odnímateľné časti nie sú správne umiestnené. 

2. Počas demontáže a montáže odšťavovača stlačte horný kryt, potom 
nadvihnite alebo spustite rukoväť, aby ste zaistili alebo uvoľnili horný kryt. 

3. Pre odstránenie rotačnej mriežky - rezačky, najprv odstrániť priehľadný kryt 
a nádobu na zhromažďovanie pevných zvyškov a potom stredný obruč otočte 
o 30  stupňov držiac o lievik na odtok šťavy a opatrne uchopte rotačnú 
mriežku  a odstrániť ju zo zariadenia. 

 
 
1. Zatláčalo 

2. Priehľadný kryt 

3. Rotačná mriežka 
- rezačka 

4. Stredný obruč 

5. Rukoväť 

6. Nádoba na zber 
tvrdého odpadu 

7. Puzdro s 
motorom a 
ovládacími 
prvkami 

8. Nádoba na zber 
šťavy 
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4. Aby ste predišli poškodeniu zariadenia a možným nebezpečenstvám, pred 
použitím vždy skontrolujte, či je domáci napájací zdroj v súlade s prúdom 
uvedeným na výrobnom štítku. 

5.  Po použití vyčistite všetky odnímateľné časti (pozri časť „Údržba a čistenie“). 
6. Pred namontovaním odšťavovača si dôkladne preštudujte časti zariadenia v 

časti „Časti zariadenia“. 
7. Pozorne si prečítajte tieto pokyny, najmä bezpečnostné pokyny. 
 

1. Rotačná sieťka s nožmi je veľmi ostrá. Umyte ju opatrne. 
 

2. Nedotýkajte sa nožov prstami. 

 
POUŽÍVANIE  
Bezpečnostné opatrenia 
1. Pred použitím skontrolujte polohu otočného tlačidla nastavenia rýchlosti. 

Otočné tlačidlo musí byť nastavené do pohotovostnej polohy (0), aby sa 
zabránilo spusteniu odšťavovača a nespôsobeniu zranenia osôb alebo 
majetku. 

2. Pred použitím najskôr skontrolujte, či sú otočná sieťka a všetky ostatné časti 
bezpečne pripevnené a či sa sieť nedotýka priesvitného krytu. Nainštalujte 
priehľadný kryt, vložte rukoväť do otvoru v kryte a potom zariadenie zapnite. 

3.  Vždy umiestnite všetky časti zariadenia podľa nákresu v časti „Časti 
zariadenia“. Zapnite napájanie, otočte prepínač rýchlosti a nechajte 
zariadenie pracovať dlhšie ako 5 sekúnd. Pripravenú zeleninu alebo ovocie 
vložte do odšťavovača a kusy pomaly pritláčajte. 

4.  Poznámka: Pri tlačení potravín stláčaním, sila musí byť rovnomerná a 
nesmie prekročiť 1 kg. V opačnom prípade sa stráca efekt odšťavovania.  

 
Pracovný čas 
Odšťavovač má otočný gombík na nastavenie prevádzkovej rýchlosti 
(odšťavovanie) s 3 polohami (O - vypnuté, I nižšie stlačenie, II vyššia rýchlosť 
odšťavovania). 
Po 1 minúte zastavte odšťavovač a počkajte 1 minútu a potom zariadenie 
reštartujte. 
Po vyššie uvedených operáciách vykonaných 3 krát za sebou, zastavte 
zariadenie po dobu 15 minút, kým sa motor úplne neochladí. 
Týmto spôsobom bude životnosť vášho zariadenia dlhšia. 

  

!
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Po použití odšťavovača 
 Odpojte napájací kábel z elektrickej zásuvky.
 Vyberte všetky odnímateľné časti zo krytu jednotky (priehľadný kryt,

rotačná sieť, stredný obruč a zbernú nádobu  na zber pevných zvyškov).
 Vyčistite všetky súčasti podľa pokynov v kapitole "Čistenie".
 Po zaschnutí všetkých častí zostavte spotrebič a uložte ho na suchom a

tmavom mieste.

TIPY NA POUŽÍVANIE ODŠŤAVOVAČA 
Poznámka: Odporúča sa rezať ovocia alebo zeleniny na kúsky, ktoré sú 
vhodné pre vloženie do otvoru odšťavovača. 
Neodšťavujte naraz veľké množstvo potravín. 
 Suché a veľké kúsky ovocia a zeleniny nemiešajte nepretržite dlhšie ako 1

minútu. Po uplynutí tejto doby nechajte zariadenie vychladnúť na izbovú
teplotu a až potom ho pokračujte v jeho používaní.

 Pred použitím, odšťavovač položte na stabilný a rovný povrch a postupujte
podľa vyššie uvedených pokynov.

 Pred začatím práce najskôr skontrolujte, či je otočná sieťka umiestnená
tak, aby sa sieť nedotýkala priesvitného krytu. Nainštalujte priehľadný kryt,
pripevnite rukoväť a zapnite odšťavovač.

 Pri prvom použití sa môže vyskytnúť mierny zápach. Toto je normálny jav
a po chvíli, keď je motor na chvíľu v chode, zápach zmizne.

 Počas stláčania pravidelne kontrolujte, či nie je otočná sieť upchaná
zvyškami potravín, alebo či nie je nádoba na zhromažďovanie pevných
zvyškov alebo vylisovanej šťavy úplne naplnená. V tomto prípade zastavte
odšťavovanie, vyčistite sieťku alebo vyprázdnite nádobu.

 Počas používania neotvárajte priehľadný kryt. Ak je spotrebič zapojený do
elektrickej siete, nedávajte ruky ani iné predmety do nádoby alebo otvorov
pre ovocie alebo zeleninu, pretože by to mohlo spôsobiť nehodu alebo
poškodenie spotrebiča.

Po každom maximálnom použití nechajte jednotku pred pokračovaním 
vychladnúť na izbovú teplotu. 

RECEPTY NA PRÍPRAVU ŠŤAVY 
Skôr ako začnete s prácou, prečítajte si nasledujúce tipy. Pomôžu Vám zaistiť 
maximálnu účinnosť zariadenia a získať čo najlepšiu chuť odšťavenej šťavy, a 
tipy, ktoré vám uľahčia aj prácu  s Vaším odšťavovačom. 
Používajte iba čerstvé ovocie a zeleninu, pretože obsahujú viac šťavy. Na 
odšťavovanie sú zvlášť vhodné tieto druhy ovocia alebo zeleniny: ananás, 
červená repa, zeler, jablko, uhorky, mrkva, melóny, paradajky, pomaranče a 
hrozno. Nepoužívajte staré alebo zhnité ovocie a zeleninu, pretože chuť šťavy 
nebude dobrá. 
Nie je potrebné rezať väčšinu ovocia a zeleniny (ako sú jablká, mrkva a uhorky), 
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pretože otvor na zariadení umožňuje vkladanie celých kusov ovocia alebo 
zeleniny. 
Pri koreňovej zelenine (ako mrkva alebo repa) sa uistite, že ste odstránili všetku 
špinu a zelené zvyšky a zeleninu dôkladne opláchnite. 
Pred krájaním ovocia, ktoré ho obsahuje, musíte  ho vykôstkovať odstrániť 
všetky tvrdé semená (napr. Nektárinky, broskyne, mango, marhule, slivky a 
čerešne). Semená môžu spôsobiť, že šťava bude horká. 
Nie je potrebné odstraňovať tenkú šupku alebo škrupiny (napr. jablká a hrušky). 
Hrubé kôry (napr. pomaranč, ananás a surová repa) by sa mali odstrániť. Biely 
koreň citrusov vždy odstráňte - jeho chuť je horká. 
Pri výrobe jablkovej šťavy nezabudnite, že hrúbka šupky závisí od typu jablka, 
ktoré používate. Jablčná šťava oxiduje veľmi rýchlo a hnedne. Tento proces 
môžete spomaliť pridaním niekoľkých kvapiek citrusovej šťavy. 
Múkové ovocie (napr. banány, avokádo a figy) nie je vhodná na použitie v 
odšťavovači. Pred pridaním týchto druhov ovocia do odšťavovača ich ošetrite 
mixérom alebo procesorom potrevín. 
S týmto odšťavovačom môžete tiež spracovať listovú zeleninu a stonky 
(napríklad šalát). 
Ak sa rozhodnete šťavu zmraziť, nenechávajte ju v mrazničke dlhšie ako 
mesiac. 
 
Tomato juice (paradajková šťava) 

Do odšťavovača odlejte 1 kg čerstvých paradajok a okamžite podávajte šťavu. 
Pre lepšiu chuť pridajte niekoľko zelerových stopiek a čerstvého korenia. 
 
Jablčná šťava 

Stlačte 4 veľké jablká. Pred odšťavovaním odoberte stonky a okamžite ich 
podávajte. Ak chcete zmeniť chuť, môžete kombinovať niekoľko druhov jabĺk. 
Prípadne môžete pridať cukor, vitamíny a mrkvu. 
 
Ostrovný mix 

Stlačte 1 ananás strednej veľkosti, 1 papáju, 1 veľkú oranžovú a 1 šúpanú 
guavu. Pridajte 1 mango (po spracovaní v mixéri). Podávajte ihneď 
 

Mrkva a ovocná šťava 

Vytlačte 4 veľké mrkvy (odstráňte vrcholy a umyte ich) s 2 sladkými, umytými 
jablkami (s odstránenými stopkami). Podávajte ihneď. 
 
Ananásová šťava 

Vytlačte 4 plátky ananásu, 1 stredne veľký pomaranč a ihneď podávajte. 
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TECHNICKÉ ÚDAJE 
Model: AJ-800 
Napájanie: AC 220-240V~50/60Hz 

Výkon: 800W 
Trieda ochrany: II 

TRANSPORT A SERVIS 
POZOR: Počas používania sa uistite, že zariadenie je stabilné. Ak  zariadenie 
počas prevádzky spadne alebo sa prevráti, najskôr odpojte napájanie. Niektoré 
časti môžu byť nesprávne a zariadenie môže byť počas pádu poškodené. V 
takom prípade zariadenie nepoužívajte, kým nebolo skontrolované 
autorizovaným servisným strediskom. 

UPOZORNENIE: Zaobchádzanie a transport. Zariadenie prepravujte v 
pôvodnom obale. Plastové časti sa môžu pri nesprávnej preprave a nevhodnom 
balení zlomiť. Môže dôjsť aj k poškodeniu elektrických častí. 
Počas demontáže, údržby alebo opravy odpojte zariadenie od napájania. 

ODKLADANIE ELEKTRICKÉHO A ELEKTRONICKÉHO 
ZARIADENIA 

Ako by sa ochránilo okolie a recyklovali surové materiály a čo viac 
sa využili, používateľa sa prosí o vrátenie zariadenia ktoré nie je  
možne opraviť do verejného sústavu pre zber elektrického a 
elektronického zariadenia. 
Symbol prekríženého smetného košu znamená že sa toto 

zariadenie musí vrátiť na miesto zberu elektrického odpadu ako by sa 
recyklovaním využilo čo je možne viac surového materiálu. 
Týmto pomáhate predchádzať možným negatívnym efektom na okolie a ľudské 
zdravie ktoré by v opačnom prípade spôsobilý odkladanie výrobkov. 
Recyklovaním materiálov z toho to výrobku pomôžete udržať zdravé okolie a 
prírodne zdroje. 

EU DEKLARÁCIA O ZHODE  

 Toto zariadenie je vyrobený v súlade s platnými európskymi 
normami a v súlade so všetkými platnými smernicami a 
nariadeniami.  

EU Deklaráciu o súlade je môže prevziať z nasledujúceho linku 
www.msan.hr/dokumentacijaartikala 



VIVAX SK 
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VÁŽENÝ/VÁŽENÁ, 
Ďakujeme za nákup Vivax prístroja a dúfame, že budete spokojný/á so svojim výberom. Ak počas záručnej lehoty budete 
potrebovať opravu produktu, prosíme Vas, aby ste sa poradili s oprávneným predajcom, ktorý Vám produkt predal alebo 
nás skontaktujte na nižšie uvedené telefónne čísla a adresy. PROSÍME VÁS, ABY STE SI PRED POUŽITÍM PRODUKTU 
DÔKLADNE PREČÍTALI POKYNY, KTORÉ SÚ UMIESTNENÉ VEDĽA PRODUKTU! 
 

 
 

MODEL PRÍSTROJA  
SÉRIOVÉ ČÍSLO  
DÁTUM PREDAJA  
ČÍSLO ÚČTU PREDAJCU  
PODPIS A PEČIATKA PREDAJCU  

 

1. Toutou zárukou M SAN Grupa ako poskytovateľ záruky v Chorvátskej Republike zaručuje bezplatnú opravu prístrojov v 
súlade s platnými predpismi a v súlade s podmienkami popísanými v tejto záručnej listine. 
Toutou zárukou ručíme, že predmet tejto záruky bude fungovať bez chyby spôsobenej možnou zlou výrobou alebo 
použitím zlého materiálu pri výrobe. Všetky chyby, ktoré možno vzniknú, budú bezplatne opravené v oprávnenom 
servise počas záručnej lehoty. 

2. PODMIENKY ZÁRUKY: Záručná lehota začína sa odo dňa nákupu produktu a trvá 24 mesiacov. 
3. V prípade chyby na produkte, ktorý je predmetom tejto záruky, zaväzujeme sa, že ho opravíme v čo najkratšej dobe, 

najneskôr v lehote 45 dní. Ak sa produkt nemôže opraviť alebo sa neopraví v lehote 45 dní, bude nahradený novým. 
Záruka bude predlžená o čas potrebný na opravu. 

4. Záruka sa uznáva výlučne s doručením dokladu o nákupe a spolu s touto záručnou listinou, ktorá má byť správne 
vyplnená, respektíve má obsahovať dátum predaja, pečiatku a podpis predajcu. 

5. ZÁRUKA NEZAHŔŇA 
6. Pravidelnú preveru, údržbu so zámenou častí, ktoré sa kazia normálnym použitím, úpravy alebo zmeny na zlepšovanie 

produktu na účely, ktoré nie sú popísané v technickom návode na použitie, okrem v prípade, keď na zmeny bol 
predložený súhlas M SAN GRUPA d.o.o.  

7. Záruka sa neuznáva v nasledujúcich prípadoch: 
Ak kupujúci nepredloží správnu záručnú listinu a doklad o nákupe. 
Ak kupujúci nedodržiaval návody na použitie produktu. 
Ak produkt bol otvorený, zmenený alebo ho opravovala nepoverená osoba. 
Ak chyby na produkte vznikli spôsobením vyššej sily ako sú: úder blesku, úder elektrického prúdu v elektrickej sieti, 
prírodné pohromy a podobne. Ak chyby vznikli kvôli nevhodnému používaniu alebo nesprávnemu transportom. Ak 
chyba vznikla chybou v systéme na ktorý je produkt pripojený. 
Táto záruka nemení zákonné spotrebiteľské práva platné v Slovenskom republike vo vzťahu na práva, ktoré predpisuje 
výrobca. 

8. Vyhlásenie o súlade a kopiu originálneho Vyhlásenia o súlade (EC Declaration of Conformity) si jednoducho nájdete na 
našej webovej stránke www.msan.hr/dokumentacijaartikala 
 
 

Názov poskytovateľa záruky: M SAN GRUPA d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia  
 Tel: +385 1 3654-961, Fax: +385 1 365 4982 
 e-mail: info@mrservis.hr, prodaja@mrservis.hr,  http://www.vivax.com 
 
 

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU 

 

 

DÁTUM OPRAVY 
 

 

 

 

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU 

 

 

DÁTUM OPRAVY 
 

 

 

DÁTUM PRÍJMU 
PRÍSTROJA DO SERVISU 

 

 

DÁTUM OPRAVY 
 

 

  

ZÁRUČNÁ LISTINA  SK 
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Centrálny servis pre Slovensko: 
 

Malé domáce spotrebiče, Biely tovar, Smartfón a tablet, TV a Audio 
 

Mesto  Servis Adresa Telefónne čísla/E-mail 

Prešov D-J service.s.r.o 
Šebastovská 2530/5 

080 06 Prešov 

+421 51 77 67 666 
djservis@djservis.net 
www.djservis.net 

    

Malé domáce spotrebiče, Biely tovar 

 

Mesto  Servis Adresa Telefónne čísla/E-mail 

Trnava Repairsys SK s.r.o. 
Coburgova 9206/82C  

917 02 Trnava 

        +420 277 271 261 
        info@repairsys.eu 

 

 

Obráťte sa na centrálny servis. Budú prijaté na najbližší miestne služby vo vašej oblasti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZOZNAM SERVISOV  SK 



www.VIVAX.com
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